BO GIAO DUC VA PAO TAO

TRUONG DAI HQC CAN THO Péoc 1ap — Tw do — Hanh Phiic

PE CUONG CHI TIET HQC PHAN

1. Tén hoc phéan: Thue tip ngoai trwomg - Anh Vin (Internship — English)
- M s6 hoc phan: XH333
- $6 tin chi hoc phén: 2 tin chi

- S6 tiét hoc phan: 60 tiét thuc hanh, 60 tiét tw hoc

2. Pon vi phu trach hoc phin:

- B mdn: Ngon ngitr va Van hoéa Anh

- Khoa: Ngoai Ngir

3. Piéu kién:
- Pidu kién tién quyét: da hoan thanh > 105TC

4. Muc tiéu ciia hoc phin:

Sau khi két thuc hoc phan, sinh vién c6 thé

CONG HOA XA HOI CHU NGHIA VIET NAM

Muc . A CPR
tidu Noi dung muc tiéu CTPT
- Vén dung kién thtrc chuyén nganh vé Ngon ngir hoc tiéng Anh vao thuc té.
- Sir dung kién thtrc v& vin chuong Anh My, giao tiép lién van hoa, dich thuat
4.1 | tieng Anh dung trong céc linh vuc thuong mai, du lich, 1dp ke hoach, to chirc, dieu | 2.1.32
hanh, va quan ly cac hoat dong chuyén moén lién quan dén linh vyc Ngon ngit Anh
vao thuc té.
Str dung nhirng ky ning ngdn ngit tiéng Anh mot cach hiéu qua dé hoan thanh
4.2 cn A R . e \ ~ A X 22.1a
nhiém vu chuyén mon dugc giao trong moéi trudng chuyén nghiép, thuc te.
Truyén dat van d& va giai phap toi ngudi khac tai noi thuc tap; chuyén tai, phd
43 bién kién thirc, k§y nang trong viéc thyc hién nhiing nhiém vy hoac hoat dong 2992
’ chuyén mén cuy thé thudc linh vie Ngon ngit Anh, kinh té va quan tri, khéi nghiép -
va héi nhép, dich vu va du lich.
- Tu dinh huéng, duara qké't luan chuyén mon trong linh vuc Ngon ngir Anh va cé
44 thé bao v€ dugc quan diém ca nhan trong méi truong lam viéc chuyén nghiép. 23c
' - Lap ké hoach, diéu phdi, quan 1y cac ngudn luc, danh gia va cai thién hiéu qua 2.3d
cac hoat dong linh vu Ngon ngir Anh trong moéi truong lam viéc chuyén nghiép.
5. Chuén diu ra ciia hoc phin:
CDR s R ax Muc CDbR
HP Noi dung chuan dau ra tidu CTPT
Kién thirc
St dung thanh thao céc kién thue vé ngdn ngit va van héa Anh nhu
CO1 | van chuong Anh MY, giao ti€p lién van hoa, bién dich va phién dich 4.1 213a

trong cac linh vuc ma don vi thyc tap yéu cau.




CbR ns R ad Muc CbR
HP Noi dung chuan dau ra tibu CTPT
Kién thirc
K¥ niang
CO2 | Su dung tiéng Anh c¢6 hiéu qua trong qua trinh thyc tép. 4.2 22.1a
CO3 ?ﬁl; dung tiéng Anh & bac 5 hoac cao hon dé vict bai bao cao sau thyc 49 2912
cO4 Mo ta van dé ton tai tai don vi thuc tap cho ngudi c6 chure trach mot 43 2922
cach rd rang.
CO5 B‘Ae x’uat gidi thlp mpt cach cu thé va khach quan cho don vi thyuc tap 43 2992
v€ cac van dé ton tai.
COo6 T}{ daqh gia Chlnh xac kha ndng trong sudt qua trinh hoc tap va lam 43 2993
viéc tai don vi thuc tép.
Thai do/Mirc do tw chii va trach nhiém
co7 Sa‘p xEp mot cac}} hqp 1y thoi gian bi€u sao cho phu hop voi nhiém vu 44 23¢
ma don vi thuc tap giao cho.
CO8 | Thé hién quan diém ca nhan mot cach hop 1y, chuan muec. 4.4 2.3¢
co9 Hoan t,h.anl} cong vice duoc can b hudng dan doan va don vi thyc tap 44 23¢
giao voi trach nhiém cao.
cO10 Lap ke hoach di thuc tap mot cach hgp ly d€ dam bao suc khoe ban 44 234

than va mic @6 hoan thanh nhiém vu dugc giao.

6. Mb ti tém tit ndi dung hoc phin:

Sinh vién hoc tap kinh nghiém va di thyuc tap & cac co quan, don vi, cong ty chi yéu trén dia ban Pong bang
song Cuu Long, va rai rac cac tinh thanh trén ca nude. Thong qua dot thuc tép ngoai truong, sinh vién s€
duoc hoc héi va rén luyén thém cac ki ning cling nhu cing c6 lai kién thirc vé Ngon ngit Anh. Bén canh do,
sinh vién c6 ¥ thirc hon vé tac phong va thai d6 trong méi truong lam viée thuce té dé sinh vién c6 kha ning
lam viéc trong twong lai nhu céc cong ty dich thuét, dai truyén hinh, co quan bao chi, s Ngoai vu, cuc Hai
quan, cac du 4n, cong ty xuat nhap khau, cac cong ty 1it hanh du lich, khach san, ...

7. Céu triic ndi dung hoc phén:

Noi dung S6 gio CPR HP
Sinh vién di thuce tap ¢ cac don vi, co quan, cong ty vdi cong viée
c6 lién quan dén viéc st dung Ngon ngit Anh trong vong 5 tuan 120 CO1 > CO10

ctia hoc ky 11T hodc 15 cudi tuan trong 2 hoc ky chinh.

8. Phuwong phap gidng day:

Sinh vién duoc sy hudng dan truc tiép tir can bo hudng dan thuce tap va don vi tiép nhan thuc tap.

9. Nhiém vu ctia sinh vién:
Sinh vién phai thyc hién cac nhi¢m vy nhu sau:
- Tham gia day du cac budi hop trao doi thong tin.

- Tham gia day du cac budi thuc tip theo quy dinh ciia don vi tiép nhan thuc tap.




- Chu dong tim va lién hé noi thuc tip theo nguyén vong c4 nhan (dam bao yéu cau ciia B6 mén
Ngbn ngir va Van héa Anh vé chuyén nganh dao tao).
- Goi gidy gidi thidu ciia Truong/ Khoa dén don vi tiép nhan thuc tip va cung cap cac thong tin ca
don vi cho giang vién phu trach chuong trinh thuc tap.
- Chép hanh diing cac quy dinh va yéu cau ctia don vi tiép nhan thuc tap.

- NOp bang bao cao sau thuc tap va bang danh gia ctia can b hudng dan thuc tap tai don vi (duoc
ky tén va dong mdc ctia don vi thyce tap) cho giang vién phu trach cua chuong trinh.

10. Panh gia két qua hoc tap cia sinh vién:
10.1. Cach danh gia

Sinh vién duoc danh gia tich lily hoc phan nhu sau:

TT|  Diém thanh phin Quy dinh T‘;%“g CPR HP
1 D'le‘r? dan}l gia cua don H?an thlanh cac Anhlc?m vu ma don vi 80% COL > CO10
vi ti€p nhan thyc tap ti€ép nhan thyc tap giao.
Didm bai béo cdo danh Gui bai ding han, ding hinh thirc cho
2 i A giang vién diéu phoi chuong trinh 20% | CO1-> CO10
gia qua trinh thyc tap thue tap

10.2. Céch tinh diém

- Diém dénh gi4 thanh phan va diém thi két thic hoc phin dwgc chim theo thang diém 10 (tir 0 dén
10), 1am tron dén mot chir s6 thap phan.

- Piém hoc phin 14 tong diém cta tat ca cac diém danh gia thanh phin cua hoc phan nhin véi trong
sO tuong ung. Biém hoc phan theo thang di€ém 10 lam tron dén mdt chit so thap phan, sau do6 dugc
quy do6i sang di€ém chit va diém so theo thang diém 4 theo quy dinh v€ cong tac hoc vu cia

Trudng.

11. Tai liéu hoc tap:

Théng tin vé tai liu

S6 ding ky c4 biét

[1] Nhén, B. T., Théo, L. T., Yén, P. H., & Ngoc, L. B. (2022). S6 tay thuc
tdp ngodai truwong — Tieng Anh. Van ban chua dugc xuat ban. Pai hoc Can

Tho.

[2] Cac tai li€u tu hoc hodc thu thap duoc trong qua trinh thuc tap tai don vi.

12. Hwéng din sinh vién tw hoc:

Ly Thue
Tuan Noi dung thuyeét hanh Nhiém vu ciia sinh vién
(tiet) (tiet)
-Chu dong tim va lién hé cac co sé nhan
Bén tuin thyc tép.
trude thuc Céac budc chuan bi 5 -Nghién ctru tai liéu [1].
4 : trude khi di thuc tép -Dién thong tin vao danh sach gdi cho
P giang vién phu trach di€u phoi chuong
trinh thyc tap.
: tu’an o g Hop dP an Sl?h vien - Nhan gidy gi¢i thiéu ctia Khoa.
trudce khi di | thyc tap, phd bién cac 1 .2 , o O
R o o -biéu chinh théng tin (N&u co6 sai sot)
thuc tap ndi dung lién quan
LA -Thyc tap tai don vi tiép nhan thuc tap.
Cac tuan R o X . . N
thuc tap Thyc tap ngoai trudng 55 -Lam nhiém vu do don vi thyc tap giao.

-Nop phiéu dénh gia cho don vi thuc




tap va nhan phiéu d4nh gia c6 xac nhan
cua don vi thuc tap.

-Giit phiéu danh gi4 can than.

-Chi tién bdi dudng cho can bo hudng
dan thyc tap va lay gidy bién nhan vé
thanh todn véi Khoa Ngoai ngir.

1 tudn sau
thuc tap

Hop doan sinh vién
thuc tap, tong ket dot
thuce tap

-Chia s¢ kinh nghiém

-N6p cho giang vién phu trach diéu
phéi chuong trinh: (1) Phiéu danh gia
cua don vi ¢6 xac nhén va (2) bao cao
thyc tap.

Cén Tho, ngay 29 thang 08 nam 2022

TRUONG BQ MON

Phudng Hoang Yén




MINISTRY OF EDUCATION AND TRAINING

SOCIALIST REPUBLIC OF VIETNAM

CAN THO UNIVERSITY Independence — Freedom — Happiness
COURSE SYLLABUS
1. Course: Internship - English
- Code: XH333
- Credits: 2

- Hours: 60 for practice, 60 for self-study

2. Management department:

- Department: Department of English Language and Culture

- Faculty/School: School of Foreign Languages

3. Prerequisites: completing at least 105 credits

4. Course objectives (CO):
After completing the course, students are able to:

Objectives Contents Expected
Outcomes
- Apply knowledge of English Linguistics in practice.
- Use English American literature, intercultural communication, and
4.1 English translation knowledge to serve in commerce, tourism, planning, 213a
organization, administration, and management of professional activities
related to English Language practice.
Use English language skills effectively to complete professional
4.2 ; . . . 221a
assignments in a professional, real-world setting.
Effectively communicate problems and solutions to others during the
internship, transfer and disseminate English knowledge and skills in
43 . oo ) . 222a
performing specific professional tasks, economics and management,
entrepreneurship and integration, services and tourism.
- Be self-directed, draw professional conclusions in the field of English
Language and can defend a personal opinion in a professional working
44 environment. 2.3c¢C
' - Plan, coordinate, manage, evaluate and improve the effectiveness of 2.3d
activities in the field of English language in a professional working
environment.
5. Course outcomes:
To complete the course, students need to
CcO Contents Objectives Expected
Outcomes
Knowledge
CO1 | Proficiently use English language and cultural knowledge, such as 4.1 213a




Expected

Cco Contents Objectives
Outcomes

Knowledge
American English literature, intercultural communication,
translation and interpretation in the fields required by the internship
unit.
Skills

CO2 | Use English effectively during practice. 4.2 221a
Use English at level 5 or higher according to 6-level language

CO03 | competency framework for Vietnamese people to write a post- 4.2 221a
internship report.

co4 Clearly des_crlbe the problem that exists at the internment unit to 43 2993
the person in charge.
Propose specific and objective solutions to the internship unit about

CO5 existing problems. 4.3 2.22a

CO6 Accurately sel_f-assess _ablll'gy throughout the learning and working 43 2993
process at the internship unit.
Attitudes

co7 Reasona_bly arrange their timetable to suit the tasks assigned by the 44 93¢
internship unit.

CO8 | Express personal views in a reasonable and standard manner. 4.4 23¢c
Complete the work assigned by the internship coordinator and the

CO9 | . o T s 4.4 2.3¢C
internship unit with great responsibility.

CO10 Plan to practice in a reasonable way to ensure their own health and 44 234

the level of completing assigned tasks.

6. Brief description of subject content:

Students gain experience and practice in agencies, units and companies mainly in the Mekong Delta and
scattered in provinces across the country. Through the off-campus internship, students will learn and practice
more skills and consolidate their English language knowledge. In addition, students are more aware of
different working styles in real-world settings, such as translation companies, television stations, press
agencies, department of foreign affairs, import-export companies, travel agencies, hotels, etc., so that students
can be successful in the future.

7. Course structure:

Contents Periods CcO
Students are involved in real-world professional settings requring
them to use English within five weeks of the third semester or 120 hours CO1 - CO10
fifteen weekends in the first and second semesters.

8. Teaching methods:
Students receive direct guidance from the internship cordinators and the internship unit.

9. Requirements:
Students must complete the following tasks:
- Participating fully in information exchange meetings.




- Participating fully in the internship sessions as prescribed by the internship-receiving unit.
- Actively finding and contacting the internship units according to personal aspirations (meet the

requirements of the Department of English Language and Culture).

- Sending the recommendation letter of the School of Foreign Languages to the internship-receiving
unit and providing the unit's information to the coordinator in charge of the internship program.

- Complying with the regulations and requirements of the internship receiving unit.

- Submitting the post-internship report and evaluation sheet of the intern instructor (signed and
stamped) to the coordinator of the program.

10.

Learner assessment:
10.1. Assessment

Students will be assessed as follows:

No. Point components Requirements Weighting CcO
1 Eva_luatlon s_core.from Qomple'ge the.tasks assigned by the 80% COL > CO10
the internship unit internship unit.
Submit the report on time and in the
2 | Internship report score | right format to the internship 20% CO1 > Co10
coordinator.
10.2. Grading

- Grading components and final test scores will be marked on a scale of 10 (0 to 10), rounded to

one decimal place.

- Subject score is the sum of all the components of the evaluation multiplied by the corresponding
weight. The subject score is marked on a scale of 10 and rounded to one decimal place, then is
converted to A-B-C-D score and score on a scale of 4 under the academic provisions of the

11.

University.

Course materials:

Materials

Registration number

[1] Nhén, b. T., Théo, L. T., Yén, P. H., & Ngoc, L. B. (2022). S6 tay thuc
tdp ngoai truong — Tieng Anh. Van ban chua dugc xuat ban. Pai hoc Can

Tho.

[2] Cac tai li€u ty hoc hodc thu thip dugc trong qua trinh thuc tap tai don vi.

12. Guidance for self-study:

Theory Practice , .
Week Contents (Period) (Period) Students’ Duties
- Actively find and contact
internship-receiving units.
Four weeks Preparation steps - Carefully read [1].
ibrftl;orrnesrt]?e b(re(f)orrzrtr:w internship X 2 - Provide the internship
P prog coordinator with personal
information and the target
unit’s information.
- Receive recommendation
One week Disseminating the letter from the School of
before the content of the X 1 Foreign Languages.
internship internship - Correct information (If
any)
Experiencing the real- - Work at the internship unit.
Internship world professional X% - - Complete tasks assigned by
weeks Setting at the the |ntern5h|p unit.
internship unit - Submit the evaluation sheet




to the internship instructor
and get it back after the
internship.

- Carry out financial work
according to the instructions
of the school coordinator.

- Share experiences

One week Post-internship - Submit to the internship
after the meeting 2 coordinator: (1) assessment
internship sheet and (2) internship
report.
Cén Tho, ngdy 29 thang 08 ndm 2022
TL. HIEU TRUONG TRUONG BQ MON

Phuong Hoang Yén




